
11.50 – 12.15

Eva Bubnášová:
Andersen a sci-fi – výzvy recepcie a prekladu

12.15 – 12.40

Alexandra Debnárová:
Fantastické znaky v diele A. Lindgrenovej 

mio, Môj Mio

12.40 – 13.00  

P R E S T Á V K A

13.00 – 14.00 
Literatúra o deťoch a pre deti: 

Stretnutie so spisovateľkou a prekladateľkou 
Máriou Štefánkovou  

(Moderuje Emília Janecová)

14. 00 – 14. 40 
Alena Smiešková:  

Kým dopadnem – analýza translatologických 
problémov v texte „young adult novel“

14.40 – 15. 20 
Jozef Klinga:  

Nekonečná práca na Nekonečnom príbehu

15.20 – 16.00
Vyhodnotenie 

prekladateľskej súťaže 
diskusia s výhercami

(Moderuje Barbora Kráľová) 

8. 40 – 9.05

Daniel Kováčik: 
cyberpunk/kyberpank: 

sebareflexivita technologického vedomia. 

postmoderná dystópia v románe 

a poviedkovej tvorbe w. gibsona

9.05 – 9.30 

Juraj Malíček: 
Od fantastického cestopisu k New Weird

9.30 – 9.55 

Alena Boboš: 
Fantasy – knowledge based alternative 

(to the known world)

9.55 – 10.20 

Dana Petrusová: 
Fenomén fantastického a snového v preklade 

krátkych próz F. Fühmanna

10.20 – 10.45 

Julia Kubinyiová: 
Svet fantastiky v románe Tatjany Tolstej – Kys

10.45 – 11.00 

Jana Waldnerová: 
Onomastický aspekt humoru vo fantasy románoch 

T. Pratchetta

11.00 – 11.25 
Jela Kehoe: 

Alúzia v dielach Terryho Pratchetta

11.25 – 11. 50 

Martin Djovčoš
Zuzana Kraviarová: 

Fictional Worlds and Translation Studies

7.45 – 8.15

Registrácia účastníkov 

8.15 – 8. 30

Slávnostné otvorenie

prof. PhDr. Edita Gromová, CSc.

prof. PhDr. Gabriela Miššíková, CSc. 

prof. PaedDr. Zdenka Gadušová, CSc.

8.30 – 8. 40 

Príhovory organizátoriek

Emília Janecová

Barbora Kráľová

Mária Kiššová 


